
 

In {ἐν}<1722> 
John 14:20 (NKJV) 20 At {ἐν}<1722> that day you will know that I am in {ἐν}<1722> My Father, and 
you in {ἐν}<1722> Me, and I in {ἐν}<1722> you. 

Strong’s Greek Dictionary of  the NT: “in” <1722> 
1722. ἐν en, en; a primary preposition denoting (fixed) position (in place, time or state), and (by 
implication) instrumentality (medially or constructively), i.e. a relation of  rest (intermediate between 
1519 and 1537); “in,” at, (up-)on, by, etc.: — about, after, against, + almost, x altogether, among, x as, at, before, between, (here-)by (+ 
all means), for (... sake of), + give self  wholly to, (here-)in(-to, -wardly), x mightily, (because) of, (up-)on, (open-)ly, x outwardly, one, x quickly, x shortly, 
(speedi-)ly, x that, x there(-in, -on), through(-out), (un-)to(-ward), under, when, where(-with), while, with(-in). Often used in compounds, with substantially the 
same import; rarely with verbs of  motion, and then not to indicate direction, except (elliptically) by a separate (and different) preposition. 

1519. εἰς eis, ice; a primary preposition; to or into (indicating the point reached or entered), of  
place, time, or (figuratively) purpose (result, etc.); also in adverbial phrases: — (abundant-)ly, against, among, as, 
at, (back-)ward, before, by, concerning, + continual, + far more exceeding, for (intent, purpose), fore, + forth, in (among, at, unto, -so much that, -to), 
to the intent that, + of  one mind, + never, of, (up-)on, + perish, + set at one again, (so) that, therefore(-unto), throughout, til, to (be, the end, -ward), 
(here-)until(-to), ...ward, (where-)fore, with. Often used in composition with the same general import, but only with verbs (etc.) expressing motion 
(literally or figuratively). 

1537. ἐκ ek, ek; or 
	 ἐξ ex, ex; a primary preposition denoting origin (the point whence action or motion proceeds), 
from, out (of  place, time, or cause; literal or figurative; direct or remote): — after, among, x are, at, betwixt(-yond), 
by (the means of), exceedingly, (+ abundantly above), for(- th), from (among, forth, up), + grudgingly, + heartily, x heavenly, x hereby, + very highly, 
in, ...ly, (because, by reason) of, off  (from), on, out among (from, of), over, since, x thenceforth, through, x unto, x vehemently, with(-out). Often used in 
composition, with the same general import; often of  completion. 

In {ἐν}<1722> Christ {Χριστῷ / Χριστός}<5547> [KEY G1722] [KEY G5547] 
in Christ {ἐν Χριστῷ}<1722> <5547> 

Romans 6:11 (NKJV) 11 Likewise you also, reckon yourselves to be dead indeed to sin, but alive to God 
in Christ{ἐν Χριστῷ}<1722> <5547> Jesus our Lord. 

Romans 6:23 (NKJV) 23 For the wages of  sin is death, but the gift of  God is eternal life in Christ{ἐν 
Χριστῷ}<1722> <5547> Jesus our Lord. 

Rom. 8:1 There is therefore now no condemnation to those who are in Christ{ἐν Χριστῷ}<1722> 
<5547> Jesus, who do not walk according to the flesh, but according to the Spirit. 

Rom. 8:2 For the law of  the Spirit of  life in Christ{ἐν Χριστῷ}<1722> <5547> Jesus has made me free 
from the law of  sin and death. 
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